El Balcon The Balcony

S1 muero If I die

Dejad el balcén abierto leave the balcony open

El nifio come naranjas The little boy is eating oranges
(Desde mi balcén lo veo) (From my balcony I can see him)
El segador siega el trigo The reaper is harvesting the wheat
(Desde mi balcén lo siento) (From my balcony I can hear him)
S1 muero If I die

Dejad el baleén abierto leave the balcony open

translated from the Spanish

Federico Garcia Lorca ,
by W.S. Merwin

(1898 — 1936)

Translation copyright © W.S.Merwin used by permission of The Wylie Agency LLC. Lorca wrote this poem in his early 20’s. He was murdered aged 38 near the end of the Spanish Civil War.
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